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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Negyed évre i ft. 50 kr.

HIRDETÉSI DÍJ.
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bályegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratéit nem küldetnek vissza.

Egyes szám ára 10 kr. Bégjeién minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Társadalmi betegségek.
Zombor, 1899. május hó 15.

A tizenkilencedik század műveltsége, civili­
zációja előrehaladásával igen sok fattyú hajtást 
is hozott magával. Mint a vizár arany szemeket 
és iszapot egyaránt hord össze, úgy a fin de 
siede civilizációja is egy nagy csomó társadalmi 
betegséget honosított meg, melyek járványként 
terjednek és mindenütt beteg állapotot terem­
tenek.

Ezen társadalmi betegségek a szocializmus, 
anarkizmus, nihilizmus és kommunizmus.

Különböző égőv alatt, különböző nevet vi­
selnek a társadalom eme bacillusai, akárcsak a 
hidegláz, febris perniciosa és igen sok embernél 
váltóláz név alatt jelenik meg.

És valamint a bacillusok a test szervezetének 
különböző helyein, különböző kórtüneteket idéz­
nek elő, de valamennyien abban az irtóztató 
hasonlatosságban leledzenek. hogy a test szerve­
zetét tönkre tenni igyekszenek, úgy e társadalmi 
kórságok is, mind abban egyeznek meg, hogy a 
társadalom rendjét kisebb-nagyobb mértékben fel­
forgatni, annak tova fejlődését gátolni, azt meg­
akasztani igyekszenek.

Eme társadalmi epidémiák mindenütt akli- 
matizálódnak, mindenütt találnak jó talajt a tovább 
fejlődésre, otthonosok a műveletlen cserkeszek és 
kozákok hazájában ép úgy, mint a művelt Svájc­
ban, a londoni cityben és a gentlemanok Párná­
ban, vagy a mindig derült és mosolygó egű 
Olaszországban.

Egy idő óta hazánkat is kisérgetik. Hol a 
szocializmus köpenyében bujkálnak és strájkokat 
inszceniroznak, majd az együgyű, de alapjában 
jószivü parasztemberek fejét zavarják meg agrár 
kérdésekkel, áltanokkal és hamis definíciókkal, 
mindenütt összeütközésbe jönnek a törvénynyel, 
rá uszítják a békés munkást munkaadójára, a 
parasztot a földbirtokosra, a kisiparost és kéz­
művest a gyárosra és csinálnak zavart, bajt.

Ahol a rendzavarás még nyíltan ki nem tört, 
ott kavarog, sistereg és dübörög, mint az izzó 
láva a tűzhányó hegy rejtélyes mélyében. Ez az 
az állapot maga is lankadttá, munkakedvetlenné 
teszi az embereket. A mellett nem létező utó­
piákat rajzolnak a szegény munkások elé, fan­

tazmagóriákkal, kielégíthetetlen vágyakkal per- 
traktálják azokat.

Vagyonközösség, fóldfelosztás, mily hangza­
tos frázisok ezek és a mellett már elkoptattak is!

De vegyük sorba — idő rendben azon sok 
izmusra végződő kórságokat; kutassuk azok 
eredetét és jelenlegi stádiumokat, mert ha vala­
mely bajt szanálni akarunk, első sorban annak 
minden fázisát ösmernünk kell.

E társadalmi bajok édesapja a „nihilizmus“ 
és kedves gyermekei a „nihilisták“, szülőföldje 
Oroszország, dajkája a nyomor, az absolutizmus, 
az elégedetlenség. Célja: fölforgatni a mostani 
orosz kormányformát és helyébe egészségesebb, 
alkotmányosabb államformát létrehozni.

A nihilizmus az irodalomban pillantotta meg 
a napvilágot. Keresztapja Turgyeneff a hires 
orosz regényíró. Az „Apák és fiuk“ regényében 
kifejtette Turgyeneff, hogy az orosz állapotok 
tarthatatlanok. Ebben a regényben Turgyeneff, 
mint egy teleskopban mutatja be az orosz állapo­
tokat a maga borzasztóságában. A regény egyik 
hőse az apa — Basarov — nevezi magát nihi­
listának. Maga a szó nihil, a muzsiknál annyit 
jelent, hogy Isten akarata nélkül mi sem törté­
nik. Ez a fatalizmusnak szótára, összesége. Ebből 
a passiv lethargikus állapotból az orosz népet 
fölrázni és vele megértetni, hogy ő is ember, 
neki is joga van a szabadságot élvezni, vele 
élni volt Turgyeneff intenciója. A „Füst“ című 
regényében kíméletlenül ostorozza Turgyeneff az 
orosz korhadt társadalmat és ezen korhadt társa­
dalommal szembe állítja az „Uj Föld“ cimü 
regényében a szabad, müveit, a jólétben levő 
társadalmat, a milyennek Oroszországban lenni 
kellene.

A három regény hatása óriási volt! Herce­
gek, grófok, orvosok, ügyvédek, papok, táborno­
kok csatlakoztak a Turgyeneff által kibontott 
zászlóhoz. Turgyeneff híveivel: Herczen és Baku­
mnál első áldozatai lettek reform terveiknek, 
Szibéria ólombányáiban végezték életüket. Erre 
következett az akciónak reakciója: az élet-halál 
harc. A nihilizmus apostolai zászlóikra Írták: 
„Si medicamenta non sanant, ignis sanat.“

És folyamodtak a tűzhöz. Dinamitjuk meg­
ölte a cárok legjobbikát II. Sándort. A depor­
tálás száz számra vitte az áldozatokat oda, a hol

fel van Írva: „lasciate ogni speranza.“ De mi ez? 
Peroszkája Zsófiát, követte a 20 éves szépség 
Helzmann Jessza és ezt — Szaszulits Verát — 
az akasztófán, de ez nem gátolta a fiatal leányt, 
hogy Trepoff Pétervár rendőrfőkapitányát saját 
lakásán le ne lőjje. Dacára, hogy Szibéria ólom­
bányái, a Kars vidék vadonjai és a sírokhoz 
hasonló etapok megtelnek áldozatokkal: akad 
mindig valaki, a ki a kézből kicsavart üszköt 
újból fölvegye és folytassa a gyújtást. Vájjon a 
nihilizmus ontotta vér megtermékenyíti-e az orosz­
birodalom alkotmányának csiráját? Ki tudja, ki 
mondhatja?

A nihilizmus kedves gyermekei: a „Kommu­
nizmus“ és az „Anarchizmus.“

A kommunizmus a személyhez kötött vagyon 
és birtok ellen kel ki, hangsúlyozván a vagyon 
közösséget.

Hazánkban a 18. század második felében a 
„Pór lázadás“ név alatt akart érvényesülni a 
kommunizmus Békés vármegyében, Péró volt a 
vezére. Ez az exotikus növény hazánkban akkor 
sem talált talajra, most és később sem fog gyö­
keret verni. Hazája Franciaország. Alapelvét 
körülírta Baben, zászlóvivője lettek Saint Simon, 
Fourir és Gäbet. De mivel soha senki sem mu­
tatkozott hajlandónak akár szerzett, akár öröklött 
vagyonát mással testvériesen megosztani: a párt 
hívei napról-napra apadtak és helyébe lépett: az 
anarchizmus.

Az anarchizmus jogformába igyekszik fog­
lalni a kommunisták hóbortjait. Az anarchizmus 
törvénynélküli állapotot akar. A józan ész, az 
emberi akarat szabja a korlátokat. A társadalom 
maga-magát regenerálja. Hogyan? miképen? Ők 
a meg nem mondhatói. Jelenleg Franciaországban 
dúl és irtó háborút izén minden tisztességes ke­
reset után élő polgárnak.

Úgy a kommunizmus és anarchizmus, nem 
oly veszélyes, mint a szocializmus, mert az előbbi 
kettő törvényen kívül állván a quillottin, a szurony 
és akasztófa sarokba szorítja azokat. Ámde a 
szocializmus a törvény, a rendszer köpenyét ölti 
magára és annak álarca alatt rombol és pusztít.

A szocializmus első hirdetője: Marx Károly 
volt. Ő hozta létre 1864-ben a kosmopolita mun 
kás-szövetkezetet az úgynevezett „Internationale^. 
Az „Internationale“ azonban politikába elegyedett,

A „BÁCSKA“ tárcája.
Egyszer volt. ..

Egyszer volt, régen volt, szétfoszlott az álom,
Vad zivatar száguld sivifva a tájon.
Akácfa virága lehullott a földre,

Zivatar megtépte.
Zúgó szél ereje megtaposta, törte.

Ákác virág volt a szerelmem virágja.
Suttogó alkony, ha rá borúit a tájra,
Az ákácos kertben ha jártunk bolyongva,

Ránk borúit az ákác
S üdvről, boldogságról suttogott a lombja.

S aztán, hogy egyedül ott jártam merengve,
Akácfa virágja hullott az ölembe.
Mintha minden virág, mely lehull a fáról,

Egy-egy ábránd volna,
Kökény szemű lányról, csalfa szívű lányról.

Egyszer volt, régen volt, szétfoszlott az álom,
Vad zivatar száguld sivitva a tájon.
Akácfa virága lehullott a földre,

Zivatar megtépte,
Zúgó szél ereje megtaposta, törte . . .

XSAroly..

QUODLIBET.
2. A nagyságos igazgató ur.

Julius hónapban minden jóravaló falusi ember 
szundikál egy kicsit ebéd után. A városi ember kaszinó­
ban, kávéházban delel billiárd vagy kártya mellett, de 
mindenesetre fekete kávé mellett. A falusi embernek 
persze van miért korán kelnie. A korai reggel ózonos 
levegőjét, a virágok kellemes illatát élvezheti kertecské 
jében; figyelemmel kiséri a gyümölcsök fejlődését, keresi 
a fapusztitó fnrdoncsokat, szidja és lesi a virágágyakat 
feltúró vakandot, mindig talál valami igazítani valót;

végig járja az istállókat... a cseléd is jobban iparkodik, 
mert a reggeli dolog olyan, hogy azt csak reggel lehet 
elvégezni; s igy sétáiban a hasznost a széppel párosítván, 
szinte elfárad a kávézás idejére. Korán kell... tehát az 
éjszakája rövidebb ... jól esik neki az ebéd utáni pihenés.

Városon az urak közül csak a hipokondrikus kel 
korán, — és még az, aki elgyengült férfi erejét áhitja 
regenerálni a sétatéren, a melynek rövid distanciájában 
— az elfogyott erő mélabus visszavágyásával tépelődve — 
úgy sétál alá-fel félóráig, mint az óra ingája a maga 
ketrecében. Azután beül a hivatalba... Ott ugyan el 
nem fárad s igy nincs is szüksége a délutáni pihenésre.

Mint falusi ember, épen ebből a félórai pihenésből 
keltem fel, midőn kopogtatnak az ajtón:

— Szabad.
Egy ajánló külsejű, egy modorban, öltözékben 

comme il fant gavallér köszönt be hozzám:
— Én X. bankháznak az ügynöke vagyok, — 

szerencsét hozni jöttem főtisztelendő nr házába... bol­
doggá akarom tenni családját . . . ime itt vannak sors­
jegyek . .. méltassák választani s a szerencsét el nem 
szalasztani. . .

Épen jó hangulatban voltam. Ilyenkor az egész­
séges vérű ember kész a tréfára .. . megtréfálom ezt a 
csinos gavallért.

De mig magát bemutatta s családom szerencséjére 
figyelmeztetett, azalatt már kiteregette az asztalra a 
szebbnél szebb festésű kívánatos sorsjegyeket, mindegyiket 
kommentálva; melyik mennyit nyer, és mikor ... és nyer 
bizonyosan ... a főnyeremény százezer forint. . .

— Százezer forint!... sóhajtok egyfigyű képet 
vágva e rengeteg összegen . .. amit ,ő úgy értelmezett, 
hogy ez a falusi balek most már bizonyosan vesz legalább 
kettőt... száz forintost. . .

— Melyiket méltóztatik választani ?
Én csak sóhajtoztam . . . Nem vehetek, nincs 

nekem annyi pénzem . . .
Ó azonban, ha belőlem nem is, de a parochiából 

még is kinézhette azt a pár száz forintot . . . mert nem 
hagyta abba a dolgot, hanem fokozott lelkesedéssel 
bátorított, s kinálgatta az én tettetett egyfigyűségemnek 
és ingadozásomnak láttára.

— No de kérem, csak nem ereszti el a szerencsét...

ide hoztam házába... ilyen kedvező alkalom nem kínál­
kozik többé . . . nem is kell az egészet kifizetni. . . 
elég lesz 50—50 frt. . . ennyi pedig mindenesetre van 
egy ilyen háznál ... a többit később . . .

Különösen ajánlotta a török sorsjegyeket. . . pár 
évvel történt az Plevna után .. . hátha még nem hatott 
el Baranya szélére Drávátok kis falujába ez a csekély 
esemény . . .

De a szerencsét minden rábeszélése mellett sem 
ragadtam meg s mikor már belefáradt a sok beszédbe, 
sajnálkozva az én családom iránti könnyelműségemen, 
boszankodva kérdező:

— De hát mért nem vesz ? ... mikor itt olyan 
sorsjegyekről van szó, melyek biztosan nyernek.

— Tudja tekintetes ur, — e titulussal még inkább 
szimulálva az alázatos egyfigyfiséget — ne vegye rossz 
néven, ha megmondom, hogy azért nem veszek, mert 
nem merek ... Az újságból olvastam, hogy sokan árulnak 
hamis sorsjegyeket, hát én nem ismerem önt. . . bocsá­
natot kérek . . . nem merek venni. .. pedig bizony 
szeretnék . . . mert igen rám férne az a százezer forint.

összepakolt s magát ajánlotta.

Harmadnap szalad hozzám kis leánykám:
— Kedves apikám ... vendégek jöttek, hintó állt 

meg a ház előtt. — Sietek az utcai szobába, kinézek ... 
hát akkor bontakozik ki a hintóból két nr... egyik a 
tegnapelőtti, a másik nagy óraláncos vörös bajusza jól 
táplált pocakos úri ember . . .

Hohó! mindjárt felfogtam a helyzetet... az hozza 
emezt — bizonyságul. Kopogtatnak.

— Szabad.
— Van szerencsém bemutatni nagyságos N. urat, 

a bank igazgatóját. . . elhoztam főtisztelendő nr meg­
nyugtatására, hogy nem svindlerekkel van dolga... és 
bátran vásárolhat sorsjegyeket. ..

Én egyfigyű alázkodással fejeztem ki örömömet a 
ritka szerencsén.

— Tessék helyet foglalni... Szolgálhatok szivarral ? 
No ez igazán meglepetés ... és nem is tudom, mivel 
háláljam meg a megtiszteltetést.. .

A nagyságos nr egyszerre fölényben érezte magát



követelte a munkások általános — censushoz nem 
kötött — szavazati jogát, alkotmány revíziót stb. 
stb. A helyett, hogy eredeti céljánál maradt 
volna és igyekezett volna szabályozni a viszonyt 
a munkás és munkaadó között és jobb alapra 
fektette volna a munkások ügyét, — a társadalmi 
rendet akarták fölforgatni. De mint rendesen szo­
kott lenni — meghasonlásba jött maga-magával 
az Internationále is. Marx Károly, kinek inten­
ciója jó volt, maga látta, miként bitorolják az 
ő elveit és magára hagyta az Internationalet.

A párt Haagaban 1872-ben két részre sza­
kadt: centralisták és föderalisták pártjára. 1877- 
ben mégegyszer össze akarta magát szedni a párt 
és Genfben kongresszust tartott, de itt is túl 
lőttek a célon, mire a kormányok jónak látták a 
közbelépést és brachiummal föloszlatták az inter­
nationalet. TT, , * * 

(Vege kov.)

Széchényi József.
Impozáns módon nyilvánult meg a tisztelet és ra­

gaszkodás Széchényi József, a zombori kir. törvényszék 
nyugalomba vonult elnökével szemben f. hó 11-én a 
kir. törvényszék tanácstermében.

A kir. törvényszék és a kir. járásbíróság bírói és 
jegyzői kara teljes számban jelentek meg azon családi 
ünnepre, melyen Széchényi József arcképe átadatott a 
kir. törvényszéknek.

Az ünnepélyes aktus azzal kezdődött, hogy a teljes 
ülés a maga kebeléből Dömötör Pál kir. Ítélőtáblái birót 
és Szondy Mátyás kir. törvényszéki birót küldötte ki 
az ünnepeknek meghívása végett.

Rövid idő múlva megjelentek a kiküldöttek Szé­
chényi József Zombor város országgyűlési képviselője 
és a zombori kir. törvényszéknek 25 éven át volt el­
nökével élükön, akit a tanácsteremben megjelentékor a 
szeretet és tisztelet legőszintébb nyilvánulása jeléül zajos, 
szűnni nem akaró éljenzés fogadott.

Az éljenzés lecsillapulta után dr. Gozsdu Elek kir. 
törvényszéki elnök megindító, szívhez szóló hangon mon­
dotta el az ünnepekhez intézett költői szárnyalásu be­
szédét, a mely egyúttal finom és találó rajz a magyar 
igazságszolgáltatás történetéből.

Gozsdu Elek beszéde.
Nagyságos elnök ur! Igen tisztek barátom!
Családi ünnepre gyűltünk össze, hogy a te arc­

képedet ünnepélyesen átadjuk a kir. törvényszéknek.
Ez arckép hivatva lesz állandóan emlékezetébe tar­

tani utódainknak, a mikor mi már nem leszünk, hogy 
a nagy igazságügyi reform, a modern igazságszolgáltatás 
születése alkalmával első hivatalnoka voltál ennek a 
törvényszéknek.

Első voltál itt birótársaid között, aki a birói füg­
getlenség hatalmas államjogi elvei alapján szolgáltattad 
polgártársaidnak az igazságot.

Nagy eszmék töltik be azt az időt, mikor az igaz­
ságszolgáltatás garanciáinak alapkövét letették.

A kezdet nehézségei között nemcsak hivatalno­
kokra volt szükség, hanem erős lelkű és a közérdek 
idealizmusa által áthatott jellemekre, akik az uj intéz­
mény iránt táplált kétkedések közepette fényes tettekkel 
és eredményekkel kellett hogy bizonyítsák az uj intéz­
mény életrevalóságát.

A te feladatod, itt, nehéz volt. Majdnem ember- 
fölötti kitartás és az erős jellemnek kiváltsága, a bölcs 
önbizalom ereje kellett hozzá, hogy bebizonyíthasd, 
miszerint a magas elvek szépsége és haszna nem áll 
mindig arányban az intézmények céljainak megvalósit- 
hatásához szükséges és rendelkezésre álló erőkkel, hanem, 
hogy a kor igényeit messze túlszárnyaló hatalmas intéz­
mények, az uj nemzedékek erejére vannak építve.

És mialatt te küzdöttél és mialatt szenvedted a

ki nem elégíthető jogos igények követeléseit és becsü­
letesen álltad a helyedet — nőtt és gyarapodott az uj 
nemzedék.

Ez az üj nemzedék megérett és a kötelességtudás 
határait messze túlhaladó ügyszeretettel, a tudás és a 
jellemerő ékességeivel földiszitetten melléd állott — és 
ime amit ‘a közönség a bíróságtól 1872-ben várt, az 
1896. végén teljesítve lön.

Húsz évi szakadatlan Küzdelem kellett ahhoz, hogy 
huszonöt évi szolgálatod után nyugodt lélekkel és a tel­
jesített kötelesség magasztos érzése által megkönnyeb­
bülve hagyd el az elnöki állást, hogy a város közön­
ségének szeretető és bizalma folytán e szűk de tisztes 
keretből az országgyűlés széles keretébe lépj.

Ez a bizalom is mutatja, hogy elnöki állásodat 
hiven és becsületesen töltötted be.

Birótársaid még mind itt vannak — még mindig 
szeretettel gondolnak rád a jó és nemeslelkü emberre, 
akinek minden tettét az emberszeretet ihlettsége hatotta 
át; és épen ők, akik melletted önfeláldozóan küzdöttek 
az igazságszolgáltatás hatalmas és egyben magasztos 
elveinek megvalósítása érdekében, hálával emlékeznek 
a küzdelemre, a melyben erős vezérük te voltál!

Kérlek, tartsd meg ennek a törvényszéknek emlékét 
a szivedben!

Isten éltessen!
Az elnök beszéde után Széchényi József a meg­

hatottság és elfogultság érzése mellett köszönte meg 
pályatársainak iránta nyilvánuló háláját és szeretetét.

Az ünnepelt válaszát egész terjedelmében az aláb­
biakban közöljük:

Széchényi József válasza.

Ennek az emlékezetnek a megörökítését célozhat­
tátok ti, kedves barátim, midőn arcképem megfestésével 
ezen emlékezetet az utódoknak átadni, azoknak emlé­
kezetül visszahagyni elhatároztátok.

A legmélyebb, a legbensőbb hálaérzet fog el, a 
midőn az én hivatali működésemre emlékeztető eme 
magasztos s engem érdemetlentil oly felette kitüntető 
cselekméuytekért szivem mélyéből köszönetét mondok.

Fogadjátok a legőszintébb és legforróbb köszöne­
téin kifejezését és legyetek meggyőződve, hogy mindig 
a legnagyobb hálával fogok a most lefolyt percekre 
gondolni.

Kérlek tartsatok meg engemet továbbra is jó em­
lékezetben és őszinte baráti szeretetben.

Hatalmas éljenzés követte ezen beszédet és ezzel 
véget ért azon családi ünnepély, mely örökké emléké­
ben fog élni annak a birói karnak, a mely igazságot 
szolgáltatott volt érdemdús elnökének akkor, midőn 
annak arcképét az utókor számára megörökítette.

Az arcképet Juhász Árpád városunk szülötte fes­
tette, a ki Budapesten a mintarajztanoda elvégzése után 
Lotz hires mester iskolájában képezte magát.

A Széchényi József arcképe az első, a melylyel a 
nyilvánosság elé lépett. Az arckép igen sikerült és Juhász 
Árpádnak nem mindennapi tehetségéről tesz tanúságot. 
A pontos hasonlatosság mellett színekben gazdag és 
nemes a külső és olcsó hatások hajszája nélkül. Juhász 
Árpád e képével bebizonyította, hogy nemcsak a hason­
latosságra törekszik, hanem hogy az arcképben az em­
ber lelkét is vissza akarja adni.

A kép tehát nemcsak mint emlék érdekes és szép, 
de mint műtárgy is becses.

Tisztelt barátaim!
Ebben a pillanatban a meghatottságtól alig vagyok 

képes szólni. E kir. törvényszék érdemes elnöke a nála 
megszokott ékesszólással megemlékezett azokról az idők­
ről, a mikor még én voltam szerencsés ezen törvényszék 
élén állani. Igaza van, hogy voltak ezen idő alatt itt- 
ott megnyugtató hivatali perceink, de voltak igen szo­
morúak is, úgy hogy már-már csüggedtünk s bizalmunk, 
hogy a törvényhozásnak uj alkotását diadalra juttassuk, 
kezdett elhagyni, mig végre a birói kar szorgalma és 
odaadó munkássága segítségével minden akadályt sikerült 
legyőznünk.

Tisztelt barátaim! Az életben a válás és viszont- 
találkozás egészen külömböző, egymással egészen ellen­
tétes érzelmeket szokott az ember keblében felkölteni, 
mig a válás rendszerint bánatot, igen sokszor fájdalmat 
okoz, addig a találkozás örömet szokott hozni; engemet 
pedig e pillanatban, az évek utáni találkozás percében, 
midőn először van ismét szerencsém a kir. törvényszék 
teljes ülésében megjelenni, nem a viszontlátással járni 
szokott öröm, hanem ugyanaz a bánat, ugyanaz a fáj­
dalom fog el, melyet én az évek előtti tőletek történt 
váláskor éreztem, a midőn azokkal a véletek együtt 
eltöltött idők kedves emlékeit s az irántatok érzett igaz, 
s benső szeretetemet is elvittem magammal. És most 
midőn évek múltával ezeket az én bensőmben hiven 
megőrzött kedves emlékeket mai hivatal — családi 
magasztos cselekménytekben újra felidézve lenni látom, 
ezzel az én bánatom, az én fájdalmam burját a ti sze­
retetek melegével felolvasztottátok s az emlékezetet egy 
jelképes symbolummal felelevenítettétek, nem — ennél 
sokkal többet, ha úgy lehet mondani megörökítettétek.

Mert a mai ünnepélyen újabb bizonyítékát látom 
annak a szeretetnek és ragaszkodásnak, a melyben 
részesíteni mindig kegyesek voltak s a mely nekem e 
kir. törvényszék kebeléből a válást oly nehézzé tette.

Ez a szerfölötti nagy kitüntetés az én csekély 
érdemeimet nagy mértékben meghaladja és hogy mégis 
ennek a megtevésére határoztátok el magatokat, ezt az 
ezen kir. törvényszék s annak kerületében felállított 
kir. járásbíróságok véletlenül az én személyemhez fű­
ződő első birói szervezésnek kell tulajdonítanom, mely 
azzal a hazánk történetében örökké emlékezetes s örök 
becscsel biró nagy reformmal, a birói függetlenségnek, 
a birói hatalomnak megalkotásával, vagyis az első biró 
sági szervezéssel van.

Újdonságok.

a falusi egyűgyflség felett s egész leereszkedőleg elmondta 
jövetele okát, hogy t. i. biztosítson az ügynök tisztasága felől.

— Jól is tette, hogy nem hitt neki azonnal, mert 
bizony sok svindler jár manapság mindenben . . . tehát 
ide fáradtam, hogy önt megnyugtassam ... itt vannak 
a sorsjegyek . . . tessék választani. — S vagy tízfélét
szétterigetett az asztalon.

Én pedig csak álmélkodtam, sóhajtoztam ... milyen 
jó is volna egy treffer! . . .

— Nohát itt a kedvező alkalom... el ne szalaszsza... 
mert én nem jövök többször . . . gondoljon neje, gyer­
mekei jólétére ... ez apai kötelessége. (Teringettét . . . 
az az ember jobb szereti a feleségemet, gyermekeimet 
mint én . . . mert jobban óhajtja azok boldogulását!)

— Köszönöm nagyságos ur! hogy családom jövője 
iránt ennyire érdeklődik... de mind a mellett sem 
merek venni. . . mert drága is a sorsjegy . . . meg hátha 
nem nyerek . . .

— Ugyan ne aggódjék . . . Nohát adok olyat, a 
mi bizonyosan nyer októberben, akkor lesz az utolsó 
húzás, akkor jár le a 40 éve s minden benn levő szám 
kihuzatik, s ezek itt benne vannak még . . .

Esküdözött minden szentekre, hogy októberben 
bizonyosan nyerek; de nem igen bizhatott a szentekben,
— a mit egy izraelitától nem is vettem rossz néven, 
mert rögtön segítségükre hozta a „becsületemre mon­
dom“ ot, s már szinte követelte, hogy ne aggályoskodjam, 
hanem vegyek teljes bátorsággal.

— No kérem, ha csakugyan nyerek, akkor nem 
bánom . . . megtartok 4 darabot . . .

E nyilatkozatomra, mint a bűvész a tucat kártyát, 
kiderült arccal terjesztett szét előttem a nagyságos ur 
egy csomó sorsjegyet, hogy válaszszak.

— öh kérem, én nem húzok, hiszen mindegy, mert 
ez mind nyer, tehát csak tessék 4 darabot ide adni.
— Kezembe veszem.

— Mi az ára?
— 400 frt.
— Hát jól van, megtartom ...
— No látja, hát mit húzódozott ennyi ideig ?... 

Családja stb....
— De magvallom, hogy most nincs pénzem, hanem 

mivel azt tetszett mondani, hogy októberben okvetlen

nyerek . . . hát szíveskedjék akkor a nyereményből levonni 
a 400 frtot és nekem csak a maradékot elküldeni. — 
A nagyságos ur majd elnyelt dühében ... az ügynökkel 
összenéz, kikapja kezemből a sorsjegyeket, rám csapja 
az ajtót köszönés nélkül — s elhintózta az én családom 
boldogságát.

*

Néhány nap múlva átmegyek a szomszéd kollegához, 
a ki — szó köztünk ne maradjon — egyúgyüségéről 
és fukarságáról nagy fairnek örvendett. Nagy hálálko 
dással szorongatja kezemet, hogy családját boldoggá tettem.

— Hogy hogy?
— Hát hogy a minap beküldte hozzám azt a két 

jólelkű urat, kik a családok boldogitásában utaznak, 
kik szerfelett magasztalták önt, a drávafoki papot, mint 
aki családja boldogitásáért mindent megtesz, s négy 
darab török sorsjegyet vett 400 írtért, melyek bizonyosan 
nyernek, és lelkűkre kötötte, hogy én hozzám is betér­
jenek, mint akinek szintén van családja ... Be is jöttek; 
vettem is biztosan nyerő négy darab török sorsjegyet.

— Mennyiért ? . ..
Hát önnek megmondom, hogy 240 írtért; de kérem, 

ne mondja senkinek, mert azok az urak megigértették 
velem, hogy titokban tartom, mivel nem akarják azt a 
kompromissiót, hogy amit Drávafokon 400 írtért adtak 
el, azt itt 240 írtért odaadják; de megteszik, mert ők 
a családok boldogitásában utaznak.

— De hát hogy vehette meg 240 írtért?
— Lefőztem őket. . . azt fillentettem, hogy nincs 

a házamnál több 240 írtnál, hát nem adhatok többet 
érte ... De, kérem, ne szóljon erről senkinek.

— Jól van . . . dehogy szólok. De mondok önnek 
valamit... Az egyszeri zsidó azzal dicsekedett, hogy 
lefőzte a másikat...

— Hogyan ?
— Hát a Weis ur szerfelett haragudott a Schwarcz 

arra. Egyik este véletlen rámbukkan az utcasarkon, s 
a homályban azt hívén, hogy én vagyok a Schwarcz... 
hirtelenében pofon vágott.. . azzal elszaladt... Én meg 
nem mondom meg neki.

Hetesy Viktor.

Kinevezés. A m. kir. belügyminisztérium veze­
tésével megbizott m. kir. miniszterelnök Martin József 
községi segédjegyzőt a kiszácsi anyakönyvi kerületbe 
anyakönyves helyettesé nevezte ki.

Jótékonyság. Császka György Kalocsa nagy­
érdemű érseke jótéteményeit egy újabbal gyarapította. 
Hódságh községe egy óvodát építtetett s annak szépen 
sikerült emeletes háza készen várja az intézet vezeté­
sével megbízandó apácákat. Ezen intézet fentartási s 
berendezési költségeinek fedezésére Császka György 
kalocsai érsek 4500 frtot adományozott Hódságh köz­
ségének, mely kiváló bőkezűségéért a község lakóinak 
szivében maradandó hálaemléket emelt magának.

Pályázat. A zombori kir. törvényszéknél al­
jegyzői állásra pályázat van hirdetve. Pályázati kérvények 
két hét alatt nyújtandók be.

Városi rendkívüli közgyűlés. Zombor sz. 
kir. város törvényhatósági bizottsága szombaton délelőtt 
10 órakor Triscbler Ferenc polgármester elnöklete alatt 
rendkívüli közgyűlést tartott, a melynek egyetlen tár­
gyát a törvényhatósági bizottság által kiküldött szűkebb- 
körű aszfalt bizottság jelentése képezte az eddig telje­
sített aszfaltozási munkálatokról. Az aszfalt-bizottság azt 
panaszolta, hogy az aszfaltozó vállalat nem tartja be a 
szerződési feltételeket és kéri, hogy bizza a város más 
vállalatra a további munkálatokat. Minthogy azonban a 
mostani vállalat a kivánalmaknak eleget tett és magát 
kötelezte, hogy a jövőben is azoknak pontosan meg 
fog felelni, ennélfogva az állandó választmány javaslata 
alapján a közgyűlés azon határozatot hozta, bogy a 
munkálatokat továbbra is a jelenlegi vállalkozóval 
végezteti.

Dalverseny. Az ó-becsei polgári magyar dal­
kör fennállásának 10. évfordulója alkalmából 1899. évi 
május hó 21. és 22-én (pünkösd első és második napján) 
zászlószentelési ünnepélyt és ezzel kapcsolatosan több 
kiváló vidéki és székesfővárosi dalegyestilet lelkes közre­
működése mellett nagyszabású dalversenyt rendez, a 
melyen a zombori kaszinó-egyleti dalárda is közre fog 
működni. Versenyen kívül előadja Gál Ferenc „Honfi­
dalát“, ezenkívül részt vesz az összkarokban, melyeket 
Gaál Ferenc, a szabadkai városi zenede igazgatója fog 
vezényelni. A zombori kaszinó-egyleti dalárdán kívül 
részt vesznek még az ünnepélyen és dalversenyen a 
budapesti „Törekvés“ dal- és önképző-egylet, a kulai, 
a szegedi polgári, az újvidéki dalárdák és az újvidéki 
polgári magyar daloskor. Dijak: egy remek ezüst babér­
koszorú és két művészi kivitelű serleg. Az ezüst babér­
koszorú özv. Gortva Lázárné, a nagyobb ezüst serleg 
az ó-becsei nemzeti szövetség hölgybizottsága ajándéka, 
a kisebb serleg az ó-becsei polgári magyar dalkör ju­
talomdija. A zombori kaszinó-egyleti dalárda a május hó 

I 22-én tartandó isteni tiszteleten is énekelni fog.
Gyűjtés a bezdáni tüzkárosultak javára.

A bezdáni tüzkárosultak javára a bács-kulai járásban 
dr. Széchényi Tamás főszolgabíró gyűjtést indított. A 
gyűjtés eredménye 288 frt 28 krt tett ki, a mely összeg 
a károsultak között leendő kiosztás végett Bezdán köz­
ség elöljáróságának megktildetett.

Plébános választás. A zentai gör. kel. egy­
házközség folyó hó 9 én tartotta- meg a plébános vá­
lasztást. Jelöltettek: Prekajszky Milos eddigi h. lelkész, 
Berity Beriszáva és Dimitrievits Timot. A 39 szavazatból 
Prekajszky nyert 33 szavazatot, Berity ötöt és Dimitrie­
vits egyet, túlnyomó szavazattöbbséggel tehát Prekajszky 
Milos választatott meg, ki eddig is a hívek nagy meg­
elégedésére töltötte be a plébános! hivatalt. A példás 
rendben történt választást Borota János szentszéki ki­
küldött, ó-becsei esperes-plébános vezette.

Eljegyzés. Simonyi Sándor a zombori kir. tör­
vényszék irodatisztje eljegyezte Ivankovich Anna kis­
asszonyt Nemes-Militicsről.

Választmányi ülés. Bács-Bodrogh vármegye 
gazdasági egyesületének választmánya folyó évi május 
hó 23-án délelőtt 9 órakor a vármegyepalota kistermé­
ben ülést tart. Az ülés tárgyai: 1. Elnöki előterjesztés 
a szegedi országos mezőgazdasági kiállításon való rész­
vétel tárgyában. 2. Egyéb előterjesztések és indítványok.

Országos vásár. Városunkban a legközelebbi 
országos vásár folyó évi junius hó 4. és 5-én lesz meg­
tartva, a mely vásárra az ország bármely vészmentes 
vidékéről származó egészséges állatok (marha, ló, sertés, 
juh) felhajthatók.

Tűz Ó-Becsén. O-Becsén szerdán éjjel nagy 
tűz volt. Két ház lett a lángok martalékává. Szuboticski 
Dusán rendőr háza gyűlt ki előbb s teljesen leégett, 
úgy hogy még rendőri felszerelése is elhamvadt. Innen 
a tűz átragadt a szomszédos ház tetőzetére is és az 
is leégett.



Zmejanovits püspök felfüggesztése. Kar­
lócáról távirják: A gör. kel. egyház kongresszusi választ­
mánya Nikolics Miron pakráci püspök indítványára Zme­
janovits Gavril verseci püspököt az ellene foganatosított 
vizsgálat adatai alapján egyházmegyei igazgatás vezetésére 
megbízhatatlannak és képtelennek nyilvánította. Ennek 
következtében felterjesztést intézett a püspöki zsinathoz 
állásától való felfüggesztése, esetleg elmozdítása iránt. 
Ezen határozat Zmejanovitsnak a pátriárka elleni syno- 
dus előtt már fekvő panaszával áll összefüggésben.

Kioszk megnyitás. A városi parkban lévő 
kioszkot bérlője Hanczmann Ignácz folyó hó 18-án, 
kedvezőtlen idő esetén folyó hó 25-én fogja megnyitni 
és a közönség rendelkezésére bocsátani. Az ételeket és 
italokat Hanczmann Ignácz szolgáltatja. A cukrázdát 
Tantner Ottó helybeli cukrász látja el. A megnyitástól 
kezdve az egész évad alatt minden vasárnap és ünnep­
napon, úgy minden csütörtökön a helybeli cigány, minden 
szombaton pedig az itteni első tamburás zenekar fog 
játszani.

Eljegyzés. Scherer Lajos, a helybeli Pock-féle 
üveg- és porcellán-kereskedés üzletvezetője, eljegyezte 
Keller Teréz kisasszonyt Zomborban.

Érettségi vizsgálatok. A zombori felső ke­
reskedelmi iskolában az érettségi vizsgálatokra 27 tanuló 
jelentkezett. Az Írásbeli vizsgálat f. hó 16-án, kedden 
veszi kezdetét, a szóbeli vizsgálat junius hó elején lesz. 
Az érettségi vizsgálatoknak a vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium részéről kiküldött biztosa Kövesligethy Radó 
dr. egyetemi tanár.

Halálozás. Vidákovits Ágoston, folyó hó 4-én 
Bogojeván elhunyt. A boldogult népszerű, köztiszteletben 
álló polgár volt. Az egész község becsülését bizonyította 
az a nagy közönség, mely végtisztességén megjelenve, 
mély részvéttel állta körül koporsóját. Temetése meg­
ható szép volt. A halott-társulat rendezte, gyászlobogója 
alatt testületileg megjelenve. A „Polgári Olvasókör“ is 
teljes számban volt jelen gyászfátyolos trikolorja alatt. 
A kántori funkciót a kör-dalárda végezte oly hatással, 
hogy a sok bus arcon kivétel nélkül könyek fakadtak. 
A mélyen sújtott család némi vigasztalást meríthet ama 
megtisztelő mély részvétből, mely a boldogult végtisz­
tességén oly impozánsan nyilvánult. Ilyet csak a köz- 
tiszteletben levők szoktak nyerni. Legyen neki békés a 
sir nyugalma!

A Ferencz-csatornai fürdő. A Ferencz 
csatornái fürdő pünkösd vasárnapján nyílik meg és ettől 
fogva a fttrdőző közönség rendelkezésére fog állni. A 
vállalkozó semmi költséget sem kiméivé az egész fürdőt 
újonnan átalakította és a modern igényeknek megfele- 
lőleg rendezte be. Szakavatott ügyes úszómestert szer­
ződtetett, aki az úszás minden nemét tanítani fogja. 
Városunknak a csatornái fürdő — úgyszólván egyedüli — 
nyári kiránduló helye, a mely a legkönnyebb és legké­
nyelmesebb módon közelíthető meg. Egyebekről a vállal 
kozó által kiadott hirdetmény nyújt felvilágositást.

Halálozás. Basch Albert földbirtokos, megye 
bizottsági tag, izr. hitközségi elnök, stb. folyó hó 10-én 
éjjeli 11 órakor életének 59-ik és boldog házasságának 
19 ik évében hosszas szenvedés után elhunyt. A boldo 
gult hűlt tetemei folyó hó 12-én délelőtt 10 órakor he­
lyeztettek a csantavéri izr. sirkertbeu örök nyugalomra. 
Béke hamvaira !

Tűz Bajmokon. Bajmokról Írják, hogy Blum 
Géza kereskedő háza leégett. A kár azonban megtérül, 
mert az épület biztosítva volt.

Magyar iparos a bécsi burgban. Az uj
bécsi császári palota villamos berendezésének munkála­
taival az Egyesült villamossági r. t. (ezelőtt Egger B. 
és társa) budapesti cég, a hazai villamos ipar egyik 
kiváló képviselője bízatott meg. Ugyancsak nevezett cég 
létesítette őfelsége lainci, ischli és gasteini kastélyában, 
úgyszintén a bécsi Belvederben a villamos berendezést. 
Kiváló megelégedéssel registráljuk a magyar ipar eme 
térfoglalását a császárvárosban s jól esik tudomást 
vennünk arról, hogyha tributusai vagyunk is az osztrák 
iparnak, akad magyar vállalat is, melynek Ausztriában 
pláne a legfelsőbb helyen sikerül munkát kapnia.

Jégverés. Alig köszöntött be hirtelen a nagy 
meleg, már is jégverésekről hallani. Vármegyénkben is 
volt nagy jégverés, mely főleg Mélykút község és kör­
nyékének gyümölcstermését s véleményeit teljesen el­
pusztította, úgy hogy a lakosság nagy nyomornak 
néz elébe.

Eljegyzés. Zwipp György újvidéki vállalkozó 
eljegyezte Hoffmann Olga kisasszonyt Újvidéken.

Óvás Párisba menéstől. Hivatalos közlések 
szerint Magyarországból is számosán tódulnak Párisba 
azon reményben, hogy a jövő évi világkiállítás munká­
latainál alkalmazást fognak találni. Miután e munkála­
toknál a belföldi francia munkások alkalmaztatnak első 
sorban és ilyenek teljesen elégséges számban állanak 
rendelkezésre és miután a munkakeresők Párisba tódu- 
ása különben is oly fokú, hogy a legutóbbi kiállítás 
apasztalatai alapján bízvást mondhatni, miszerint a jel 

ze célból Párisba utazókra igen kellemetlen csalódás 
fi r’Iin,,°“nuk látszik ezen körülményre az érdekeltek 

gye m felhívni s őket az ilyen vállalkozástól óva

Csikó-kiállitás.
22-én, pünkösd hétfőjén, 
csikó-kiállitást rendez.

A „Zentai Gazdakör“ e hó 
délután díjazással egybekötött

Szocializmus vármegyénkben. Várme­
gyén minden tájáról a mezei munkásokra vonatkozólag 
megnyugtató értesítéseket vettünk. Különösen a bács- 

j^äsböl, a_ hol két év előtt 8000 munkás 
J ° , ott most teljes csönd van. A munkásviszonyok 

a aposan s kedvezően megváltoztak. Múlt hó végéig az 
Pfoze8, “°uká8?k szerződéseket kötöttek és 21000 mun- 

v ° ki a törvényben előirt igazolványokat. Az 
sszes munkaadók a kellő munkaerővel el vannak látva. 

A szociális mozgalom nem volt eredménytelen a mennyi-
b®“ a edd,S az aratá8i rész 7„ és V12-részben 
vétetett át, most x/9 percent a minimum. Ezen kívül sok 
munkás egyezséget kötött 9—10 métermázsa gabona, 
vagy 70 80 frt készpénz munkabér mellett. Az úgy­
nevezett utómunkálatokra nézve, a melyeket eddig díj­
talanul teljesítettek, a rendes napszámmal lesznek ki­
elégítve : a mi által sok visszaélés lett szanálva.

Halálozás. Kukov György apatini kir. járás- 
bírósági tisztviselő neje szül. Reich Mária folyó hó 8 án 
életének 47. évében jobblétre szendertilt. Temetése folyó 
hó 9-én nagy részvét mellett ment végbe.

Katona a bíróság előtt. A zombori kir. 
törvényszéknél egy úgynevezett érdekes eset adta magát 
elő a napokban. A kir. törvényszék megidézett egy 
pivnicai legényt, a ki most a cs. és kir. 6-ik gyalog­
ezrednél tényleges szolgálatban áll, hogy számon kérjen 
tőle egy civil korabeli excessust. A kir. törvényszék 
elnöke megnyitja a tárgyalást és egyben utasítja a 
vádlottként jelentkező közbakát tegye le az oldalfegy­
verét, meg a sipkáját. Ez azonban kijelenti, hogy ő 
azt nem teheti meg. Tolmács utján iparkodnak a legényt 
szép szóval, meg keményebben is kapacitálni, de ez 
sem basznál. Hiába mondják neki, hogy a kir. törvény­
szék tagjai is hajadon fővel ülnek, ő megmarad elhatá­
rozásánál, nem bánja tegyék fel a biró urak is kalap­
jukat, de ő nem teszi le se a panganétot, sem a sipkát. 
Utóvégre is nem maradt/ más hátra mint a tárgyalást 
elnapolni és megkeresni az ezredparancsnokságot, hogy 
utasítsa a legényt, hogy a kir. törvényszék elé hajadon 
fővel álljon.

Rendőri hirdetmény. Vettük a következő 
hirdetményt: A körutak — bajai, szóntai, szivaci-ut és 
a belváros több utcáiban levő gyalogjárdának — részben 
a város mint erkölcsi testület, részben pedig az egyes 
háztulajdonosok tetemes anyagi áldozata mellett aszfalt- 
burkolattal történt kiépítése alkalmából figyelmeztetem 
a városi lakosságot, miszerint az érvényben levő köz- 
tisztasági és közrendészeti szabályrendelet értelmében, a 
gyalogjárda naponta letisztítandó, arról a sár és szemét 
eltávolitandó és nyár idején naponta legalább kétszer 
megöntözendő. A járdákon és sétányokon talicskát, 
vagy bármilyen járművet tólni, vagy huzni, avagy a 
közlekedést gátló terhet hordani szigorúan tiltva van. 
Figyelmeztetem ennélfogva a lakosságot, hogy aki ezen 
rendelkezés ellen vét, illetve az említett követelmények­
nek eleget nem tesz, kihágást követ el és az említett 
szabályrendelet 28. § a alapján esetről-esetre 10 forint 
pénzbüntetés, behajthatlanság esetén pedig megfelelő 
elzárásra fogom Ítélni. Zomborban, 1899. május hó 10-én. 
Tburszky Jenő s. k., rendőrfőkapitány.

Az elhagyott szerető. Feltűnően szép leány 
volt és beleszeretett egy szegény fiúba. Volt gazdag 
udvarlója is, férjhez is mehetett volna, de jó és hű 
szive volt e leánynak s várt az ő diákjára éveken át. 
A diák aztán állást kapott a vidéken s azontúl már 
csak leveleztek egymással. S a mint ez történni szokott, 
a levelek mindegyre ritkábban érkeztek, a fiatal ember­
nek a mint emelkedett az állása, azonképen hanyatlott 
a szerelme. Végre megírta az utolsó levelet. Horváth 
Szidónia apatini leány elolvasta, egy revolvert vett ma­
gához s kiutazott Köbölkutra. Kedvese, ki ott nagy ur 
most, nem volt otthon, a leány azonban bement a la­
kásába, bezárkózott és várt, mikor a férfi hazajött, az 
előszobában pisztolydurranás fogadta. A zárt ajtóhoz 
rohant, kiakarta feszíteni, ekkor megszólalt belülről a 
leány: — Isten veled! Nyomban erre egy másik dur­
ranás hallatszott, utána egy test zuhanása, kiszakították 
az ajtót, ott feküdt Horváth Szidónia nagy vértócsa 
közepén. A golyó fejét fúrta át s rögtöni halált okozott.

Iparos segédek és munkások adómen­
tessége. Teljes célt értek a kereskedelmi és iparkama­
rák az ipari munkások adómentessége és az önálló 
iparosok adófizetési szavatosságának mellőzése ügyében. 
A napokban érkezett a szegedi kamarához a kereske­
delemügyi miniszter leirata, mely mellett, utalással a 
már közzétett engedményekre, megküldi a pénzügymi­
niszternek a darabszámra dolgozó segédek és segédmun­
kások kereseti adója tárgyában kiadott körrendeletét. 
Ebben az újabb körrendeletben egyfelől fölmentetnek a 
kereseti adó alól mindazon darabszámra dolgozó mun­
kások, kiknek napi keresete a lakhelyükön szokásos 
közönséges napszámot felül nem haladja, másfelől pedig 
a többi darabszámra dolgozó segédek és segédmunkások 
I. osztályú kereseti adójának szavatossága alól a munka­
adók mentesittetnek s az adónak közvetlenül az illető 
munkásoktól leendő behajtása rendeltetik el. Maga az 
erre vonatkozó 1899. évi 23286. számú pénzügyminisz­
teri körrendelet igy szól: A gyárakban és iparosműhe­
lyekben alkalmazott egyének adójának kivetése és be­
szedése tárgyában múlt évi október hó 27-én 76785. 
sz. a. kiadott és a „Pénzügyi Közlöny“ 1898. évi 28. 
számában közzétett körrendeletemet következőleg egé­
szítem ki, illetve módosítom: A darabszámra dolgozó 
segédek és segédmunkások I. oszt. kereseti adójának 
szavatossága alól a munkaadókat felmentem és elren­
delem, hogy ezek a munkások, amennyiben az alábbiak 
értelmében adókötelesek volnának, önállóan adóztassa­
nak meg, a kivetett adó pedig közvetlenül tőlük sze­
dessék be. A napszámosok adómentességéről szóló 1883. 
X. t. c. a darabszámra dolgozó munkásokra nézve is 
alkalmazandó lévén, elrendelem, hogy a gyárak és 
iparosműhelyek tulajdonosai által alkalmazottjaikról be­
szolgáltatandó névjegyzék alapján csak azok a darab­
számra dolgozó segédek és segédmunkások adóztassanak 
meg, akiknek átlagos napi keresete a lakhelyükön szo­
kásos közönséges napszámot felülhaladja. Ennek a kö­
rülménynek elbírálására az 1883. X. t. c. 4. §-a értel­
mében községekben a községi elüljáró, városokban pedig 
a polgármester lévén hivatva, e feladatukra a névjegy­
zéknek az adókivetés céljából való kiadása alkalmával 
az I. oszt. kereseti adó kivetésére illetékes közegek a 
kir. pénzügyigazgatóság által különösen is figyelmezte- 
tendők. Meghagyom az igazgatóságnak, hogy amennyi­
ben a gyárakban és iparosműhelyekben alkalmazott 
egyének adójának kivetése a folyó évre már meg­
történt, a darabszámra dolgozó segédek és segédmunká­
sok megadóztatása tekintetében az adókivetési munká­
latoknak e rendeletem értelmében leendő helyesbítése 
iránt haladéktalanul intézkedjék.

Leányszöktetések. Egyszerre bárom regényes 
fairről kaptunk tudósítást. Déronyán Zsivits Mária alig 
15 éves leánykát megszöktette a 18 éves Goits Milán, 
kivel még mai napig együtt él, dacára a szülők ellenke­
zésének. E szokás a szerbeknél már régi, de úgy látszik 
a németeknél is kezd hódítani, mert ugyancsak Déro­
nyán egy német leány, Holczhofer Mária szökött meg 
Zarits Ráda bogyáni szerb molnárral. Az eset követke­
zőleg történt. Csütörtök este tiz, részint bogyáni, részint 
plávnai ember jelent meg a Déronya alatti Mosztonga 
hidjánál. Az egyik közülök, a tulajdonképeni szöktető, 
(házas ember, 2 gyermek apja) bement a faluba a fen­
nevezett leányhoz, kivel már azelőtt is bűnös viszonyban 
élt s ép ezen körülmény indította a nem épen fiatal 
szalmaözvegyet arra, hogy régi kedvesét, ha máskép 
nem, erővel viszi magával Bogyánba. A leány szerelme

azonban az utóbbi időben némileg kihűlt irányában s 
igy Zarits nem volt biztos, hogy önként követi-e, hát 
fortélyokhoz fogott. Kezdte tehát csalogatni a leányt, 
mig csak le nem értek a hídhoz, ott aztán kirukkolt 
tervével s egyszerűen azt mondta: „Ha nem gyüsz, 
viszlek!“ A leány látva, hogy menekvésről szó sem 
lehet, nyugodtan ráállt mindenre s igy 10 ember társa­
ságában haladt uj otthona felé. A leány szülei ezt nem 
akarták annyiban hagyni s elmentek érte, de ő kereken 
kimondotta: „Én nem jövök hozzátok, ti se jérték hoz­
zám !“ — Csaknem hihetetlen, hogy másnap reggel ismét 
egy szöktetés történt. Ugyanis Stuber Ádám és Herman 
Évának nagyon megtetszett e „divatos házasság“ — 
kapták tehát magukat és szintén megszöktek.

Eltűnt segéd. Hodoniczky Vencel ó-becsei 
kárpitosnak a felnőtt fia, a ki nála mint segéd dolgozott, 
vasárnap este óta nyomtalanul eltűnt. Vasárnap este 
Hodoniczky Antal néhány fiatal barátjával együtt betér­
tek egy vendéglőbe, onnan társait elhagyva, éjfél körül 
távozott, s azóta nincs nyoma. A fiatal ember igen 
szolid, szorgalmas iparos és jó fiú fairében állt és éppen 
ezért megmagyarázhatatlan eltűnése. Szülői a legrosszabb- 
tói tartanak, miért is a hatóságtól a köröztetését, fel­
kutatását kérik. Nem lehetetlen, hogy valami szeren 
csétlenségnek lett áldozatává.

Megölt kis vendég. Igazán megrendítő eset 
történt a napokban Baracskán. Mint tudósi tónk Írja, 
Nagy Mátyás szántóval gazdaember a feleségével s négy­
éves János nevű kisfiával rokoni látogatóba ment Szűcs 
Istvánékboz, Baracskára. Itt, mig az öregek a szobában 
beszélgettek, a házigazda hároméves Imre fiacskája a 
fészerbe vezette kis rokonát, hogy majd ott játszanak. 
Itt közben felmásztak az ágyra s az azon szabadon 
beverő élesre töltött forgópisztolylyal kezdtek játszadozni. 
Egyszer a kis Szűcs Imre vette a kezébe a veszedelmes 
játékszert s az ágy deszkájához kezdte ütögetni. Nagy 
Jánoskának nagyon tetszett a dolog, nevetve nézte a 
fényes cső villogását, miglen az egyszerre egyenesen a 
keblének fordult, irtózatosat dördült s tflzsugárt lövelt 
feléje. A kis vendég megtántorodott, a melléhez kapott 
s egyetlen szó nélkül, halálra sebezve bukott az ágyról 
a földre. A lövésre előfutó megrémült szülők sebtiben 
kocsira tették a kis sebesültet s lóhalálában hajtattak 
haza, Szántóvá felé, de még el sem érték a falut, a 
szerencsétlen gyermek már meghalt. A gondatlan szülők 
ellen, akik a töltött revolverre nem ügyeltek, megindí­
tották a vizsgálatot.

A szerelem bolondja« O-Becsén Bachmann 
Ferenc kéménykotró legény késsel támadt Major Károly 
társára azért, mert emez egy szál gyöngyvirágot kapott 
attól a kislánytól, a kihez őt szive vonzza. Ha a leány 
anyja békebiróul közbe nem lép, talán végzetes tettre 
vezette volna az a belső hév — melyet ugylátszik még 
a tűzoltók sem voltak képesek lelohasztani — Bacbmannt; 
mert támadását még akkor sem akarta megszüntetni, a 
minek az lett a következménye, hogy a leány anyja 
keze fején több sérülést kapott.

Szökevény inas. O-Becsén f. hó 7-én Richter 
Nándor harisnyakötő, Bernhardt János nevű inasa, mig 
mestere és annak segédje a vásáron voltak, kikutatta 
a házat és Gál-Kovács Mihály segéd ládájából 158 irtot 
kilopva, egy pár cipőt és egy öltözet ruhát magához 
véve elszökött. A hazaérkezett segéd rémülve látta 
összekapargatott pénzecskéjének hiányát s rögtön a 
rendőrségre sietett, hogy a szökevény inas körözését 
rendelje el. Az a gyanú, hogy Stájerország felé vette 
az útját, mert szülei ott laknak.

Szerkesztői üzenetek.
0. K. Zombor. Versei nagyon gyengék. Nem használhatjuk.
W. D. Zombor. „Vár ostrom alatt“ című tárcáját nem kaptuk meg.
G. K. Bács-Gombos. Tudósításait mindenkor szívesen vesszük.
H. Gy. B. Komárom. A közlendők közzé tettük. Köszönjük.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN N AND OR.

HIRDETÉSEK.

Zálog-árverés
1899. évi juntas hó 3-án.

Mindazon ékszerek és zálogtárgyak, melyek 
1899. évi március 31-én, és pedig 7848—25734. 
számig ki nem váltattak vagy át nem írattak, 
1899. évi junius hó 3-án a zombori ke­
reskedelmi és iparbank zálogkölcsön-osztály he­
lyiségében délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános 
árverésen eladatni fognak.

Fizetési halasztások a kitűzött határidő előtt 
3 nap alatt történhetnek.

Zomborban, 1899. évi május hó 11-én.

A zombori kereskedelmi és iparbank 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ igazgatósága._ _ _ _ _ _
5123. szám. 
kig. 1899.

Pályázati hirdetmény.
Karavukova községében üresedésbe jött, előleges 

havi részletekben kiadandó évi 400 frt fizetéssel java­
dalmazott segédjegyzői állásra pályázatot nyitok.

Mindazokat, akik ezen állást elnyerni óhajtják, 
felhívom, hogy szabályszerűen felszerelt pályázati kér­
vényeiket folyó hó 31-éig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a későbben beérkező folyamodványokat figye­
lembe venni nem fogom.

Kelt Hódsághon, 1899. évi május hó 14-én.
Liohtneckert,

3—1 szolgabiró.



Hirdetmény.
Alulírott tiszteletteljesen tudomására hozom a nagy­

érdemű közönségnek, hogy az általam bérelt s a város 
tulajdonát képező

'KieSSKOW
folyó évi május hó 18-án, kedvezőtlen idő esetén májns 
hó 25-én fogom megnyitni, illetve a n. é. közönség ren­
delkezésére bocsájtani.

Kifogástalan hideg ételek és italok, nemkülönben 
meleg ételek s pontos kiszolgáltatásról gondoskodtam s 
legfőbb célom oda hatni, hogy a nagyrabecsült közönség 
igényeinek mindenkor eleget tegyek.

Fagylalt és cukorsütemény kiszolgáltatását Tant- 
ner Ottó helybeli jóhirú cukrász vállalta el.

Egyben tudomására hozom a nagyérdemű közön­
ségnek, hogy a megnyitási ünnepélytől kezdve — az 
idény tartama alatt — minden vasár- és ünnep­
napon, úgy minden csütörtökön délutáni időben az 
itteni cigányzenekar, szombati napon pedig ugyan­
csak a délutáni időben az itteni tamburás-zenekar fog 
közreműködni.

A nagyérdemű közönség pártfogását kérve, ma­
radtam tisztelettel

Hanczmann Ignácz,
vendéglős, kioszkbérlő.

THEA-VAJ.
Tisztelettel felhívjuk a vajkeres­

kedők figyelmét a tejszövetkezetünk 
által termelt prima centrifugális 
thea-vajra-

Próbamintát utánvéttel küldünk. 
Klgrmja 1 frt 20 kr a legköze­
lebbi vasúti állomásra szállítva.

Uj-Szivacz, 1899. május hé 10.
Tisztelettel

az uj-szivaczi tejszövetkezet 
3-1 igazgatósága.
-A. ZDiXLloori ra. Isir. pén.zrü.g-yig'a.zg'a.tósá.g-tól.

44287. sz.
I. 1899.

ELADÁS.
A torzsai gőzhengermalom, — a következők­

ből áll: malom- s gépépület és raktár 375 D-öl 
földön t. k. szám 832. alatt, következő berende­
zéssel: 60 lóerejü magasnyomású gőzgép, víz­
vezeték a Ferencz József csatornából, 1 karikás 
kiőrlő és 2 kettős hengerszék, 3 pár malomkő, 
2 kádfürdő, úgy a bútorok és szerszámok leltár 
szerint — a felszámolási bizottság által 1899. 
évi junius hó 15-én délután 2 órakor 
a malom irodájában árverés utján eladatik.

Zárt ajánlatok alólnevezett bánatpénzzel el­
látva, csak az árverés kezdete előtt fogadtat­
nak el.

Becsár 40,000 frt, bánatpénz 5°/o, kész­
pénzben vagy pedig az állami értékpapiros ennyi 
értékben az árverés előtt a felszámolási bizott­
ságnak átadandó.

Fizetési határidők és a leltár minden nap a 
malomban látható.

A torzsai gőzhengermalom részvénytársaság 
s-i felszámolási bizottsága.

Elismert legjobb kerékpárok! w
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Zombor város közelében, a szivaci és ker- 
nyajai ut között, egy tagban fekvő 80 katasztrális 
hold területű szántóföld és kaszáló a rajta levő 
gazdasági épületekkel, továbbá az Antal-utcai 
387. sz. ház és 2 háztelek, valamint a Juhász­
utca végén levő ház és 1631 □ öl területű 
kaszáló kedvező feltételek mellett el­
adó. — Bővebb fölvilágositással egyedül alulirt 
tulajdonos szolgál.

Zomborban, 1899. évi május hó 12-én.

3-1 THum Vince.

lóeladás.
A rasztinai ménesből fölös számú 

15 drb kocsiban betanított, külön­
böző korú és ivarú ló folyó hó 
22-én délelőtt 9 órakor a helyszínen 
tartandó nyilvános árverésen el­
adásra kerül. 2— j

4505. sz.
kig. 1899.

H Pályázati hirdetmény.
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Árlejtés.
Alulirt kir. pénzügyigazgatóság részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy a nagyméltóságu m. kir. pénz­
ügyminisztérium folyó évi május hó 3-án kelt 29776. 
számú rendeletével a zombori kir. adóhivatali 
épület kibővítési munkálatait 1527 frt költ­
séggel engedélyezte.

E munkálatnak biztosítása céljából folyó évi 
junius hó 14-én délelőtt 1Ó órakor a pénz 
ligyigazgatóság hivatalos helyiségében (I. emelet, I. ügy­
osztály) tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

Versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig ide 
benyújtani annyival inkább igyekezzenek, mert a ké­
sőbben érkezett ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költség összeg 10°/o ának megfelelő bánat­
pénz vagy adóhivatali letéti nyugta csatolandó.

A szóban forgó munkálatnak 1899. évi szeptember 
Ló 30-ig okvetlenül befejezve kell lennie.

A vonatkozó műszaki művelet, általános és részletes 
feltételek a péuztigyigazgatósági irodavezető hivatalos 
helyiségében a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Zombor, 1899. évi májns hó 13-án.

Ifj. Heindlbofer R. Zombor.
Hirdetmény.

Alulírott község elöljárói az üresedésben 
levő gyalogrendőrvezetői állásra ezennel pályázatot 
hirdetnek.

Felhivatnak pályázók, miszerint kellően fel­
szerelt kérvényüket folyó évi május hó 
24-ig Bajmok község elülj áróságához nyújtsák 
be, mert később érkező folyamodványok figye­
lembe vétetni nem fognak.

Évi fizetés 400 frt, utólagos havi részletek­
ben, ruházat nélkül.

Bajmokon, 1899. évi május hó 12 én.
Budánovits Árpád, Dudás József,

jegyző. 2—1 biró.
1189. sz.

kig. 1899.
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Bérleti hirdetmény.
A siklósi uradalomhoz tartozó „Alsó-palaji 

puszta“ mintegy 558 hold évi 5200 forintért, 
az „Almási puszta“ mintegy 710 hold évi 
7000 forintért 1900. január 1-től kez­
dődő 12 évre bérbeadó. A holdak 1200 
négyszegölesek.

Bővebb szóbeli felvilágosítással szolgál a 
vállalkozóknak Lösch János uradami felügyelő 
Siklóson a várban, vasárnapi, szerdai és pén­
teki napokon a délelőtti órákban. 3—3

838. szám. *

Pályázati fiiróeffhény.
Alulirt Uj-Verbász községben leköszönés folytán 

üresedésbe jött rendőrvezetői állásra ezennel pályázat 
nyittatik. Az állással havonként utólagos részletekben 
fizetendő évi 360 frt készpénz s a megállapított egyen­
ruha jár.

Felhivatnak mindazon magyar honosságú, katonai 
kötelezettségüknek eleget tett, Írni és olvasni tudó, az 
irodai teendőket elvégezni képes pályázni óhajtók, mi­
szerint sajátkezüleg irt pályázati kérvényüket alulirt 
elöljárósághoz korukat igazoló bizonyítvány, katona iga­
zolvány, magaviselettiket (a német nyelv tudása kívána­
tos) tanúsító hatósági és orvosi bizonyitványnyal felsze­
relve folyó évi május hó 24-ig nyújtsák be, 
későbben érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Uj-Verbász, 1899. évi május hó 10-én.
'Wagner.

jegyző.
cJiirsí cTI.

biró.

kig. 1899.

Árverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy O-Sztapár község ha­

tárában folyó évi április hó 21-én felfogott egy 
darab 30 frtra becsült sárgás tehén, mint gaz­
dátlan jószág, folyó évi junius hó 1-ón 
délelőtti 10 órakor a helybeli községhá­
zánál nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzért, esetleg becsáron alul is el fog adatni.

Ó-Sztapár, 1899. évi május hó 11-én.
Milits Szvetozár, Abity Mladen,

jegyző. ' biró.

5825. szám. 
kig. 1899.

ati hirdetmény
A b.-kulai járásba kebelezett Torzsa közsé­

gében rendszeresített irnok-végrehajtói állásra, 
mely előleges havi részletekben fizetendő évi 300 
frt készpénz fizetéssel van egybekötve, ezennel 
pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket hoz­
zám 1899. évi junius hó 15-éig annál is 
inkább nyújtsák be, mert a később érkező kér­
vények figyelembe vétetni nem fognak.

B.-Kulán, 1899. évi április hó 15-én.
Dr. Széchényi Tamás,

3—2 főszolgabíró.

O-Palánka községében leköszönés folytán 
megüresedett irnok-kézbesitői állásra ezennel pá­
lyázatot hirdetek és felhívom pályázni óhajtókat, 
hogy minősitvényüket feltüntető okmányaikkal fel­
szerelt kérvényüket f. évi junius hó 1-ig 
annál is inkább nyújtsák be, mert a később érke­
zők figyelembe vétetni nem fognak.

Évi fizetés havi előleges részletekben 365 frt. 
N.-Palánkán, 1899. május hó 9 én.

ZESitter,
szolgabiró.

1. szám. 
btsz. 1899.

Hirdetmény.
A titeli kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

1899. évi április hó 7. napján 4574. szám alatt kelt 
végzésével kiküldött bizottság ezennel közhírré teszi, 
hogy Felső-Kovil községre vonatkozólag az 1886. 
XXIX., az 1889. XXXVIII., az 1891. XVI. t. cikkek 
és az 1897. évi 47,532 számú igazságügyminiszteri 
Utasítás értelmében szerkesztendő telekkönyvi betétek 
készítésének munkálata folyamatba tétetvén, a hely­
színi eljárás nevezett községben 1899. évi május 
hó 15-ik napján fog kezdődni.

A kitűzött határnapon a telekkönyvi és kataszteri 
birtokrészletek azonosítása veszi kezdetét. Az a határ­
nap, amelyen a betétszerkesztő bizottság a helyszínén 
a további teendőket megkezdi, a községi elöljárósággal 
külön fog közöltetni.

Ennélfogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik az eddig vezetett telekkönyv­

ben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előter­
jesztést kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt annak 
idején jelenjenek meg és az előterjesztésemet igazoló 
okiratokat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely telekkönyvezett in­
gatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog 
telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a te 
lek könyvi hatósághoz intézett szabályszerű beadvány 
utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi bekebelezésre 
alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés 
iránti kérelmeik előterjesztése végett a bizottság előtt 
jelenjenek meg, ha pedig telekkönyvi bekebelezésre 
alkalmas okirataik nincsenek, az átíratásra az 1886. 
XXIX. t. c. 15—18. és az 1889. XXXVIII. t. c. 5., 
6., 7. és 9. § ai értelmében szükséges adatokat meg­
szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a ki­
küldött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, 
hogy a telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét 
a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog be­
kebelezésére engedélyét nyilvánítsa; mert különben 
jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és 
illetékelengedési kedvezménytől is elesnek;

3. azok, akiknek javára tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb 
jog van telekkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ilyen 
bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 
bejegyzett jog törlését kérelmezzék, illetve, hogy 
törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött bizott­
ság előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyeg- 
mentesség kedvezményétől elesnek; és

4. azok, akiknek javára zálogjog, bérleti vagy 
haszonbérleti jog az 1859 évet megelőző elsőbbséggel 
van telekkönyvileg bejegyezve, hogy eme joguknak a 
szerkesztendő telekkönyvi betétekbe való átvitele iránti 
kívánságukat a jelen hirdetménynek a hivatalos lap­
ban harmadszori közzétételétől számított 60 napon 
belül vagy a telekkönyvi hatóságnál bélyegtelenül be­
adott kérvénynyel, vagy a betétszerkesztő bizottságnál 
a helyszínén szóval jelentsék be, mivel ellenesetben a 
kérdéses jogok elévültöknek tekintetvén, azok a telek­
könyvi betétekbe át nem fognak vitetni.

Kelt Titelen, 1899. évi április hó 26-án.

Szimics Tivadar, Mile Elek,
btsz. tkvvezető. 3—3 kir. albiró.

Zombor. Bitterm um Nándor áe fia könyv- áe kínyomdájából.


